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	PART  1: Comments



	
	Reviewer’s comment
	Author’s Feedback (It is mandatory that authors should write his/her feedback here)


	Please write a few sentences regarding the importance of this manuscript for the scientific community. A minimum of 3-4 sentences may be required for this part.


	This manuscript is of significant value to the scientific and academic community, particularly in the fields of medical translation, corpus linguistics, and Traditional Chinese Medicine (TCM). It explores the translation differences between two authoritative standards—WHO ISTTCM and CTTCMDT—providing insights into how linguistic choices affect the international dissemination of TCM. The research integrates Skopos Theory to evaluate translation strategies and offers practical suggestions for improving term standardization. Its findings contribute to the global understanding of TCM and enrich the academic study of medical English corpora and translation practices.
	

	Is the title of the article suitable?

(If not please suggest an alternative title)


	Yes, the title is appropriate and clearly reflects the content and focus of the manuscript. It accurately conveys the comparative and corpus-based nature of the study, as well as its emphasis on English translation of TCM terminology related to tonifying methods.
	

	Is the abstract of the article comprehensive? Do you suggest the addition (or deletion) of some points in this section? Please write your suggestions here.


	Yes, the abstract is comprehensive. It clearly outlines the background, aims, methodology, findings, and implications of the study. One minor suggestion is to include a brief reference to the total number of terms analyzed or a sentence on the main comparative findings, to make the abstract more data-oriented and informative.
	

	Is the manuscript scientifically, correct? Please write here.
	Yes, the manuscript is scientifically sound. It follows a clear structure, uses a well-established theoretical framework (Skopos Theory), and applies a corpus-based comparative approach effectively. The research questions are relevant, and the analysis is thorough and well-supported by data.
	

	Are the references sufficient and recent? If you have suggestions of additional references, please mention them in the review form.
	Yes, the references are sufficient and mostly recent, covering both foundational and contemporary sources (including works from 2020 to 2025). The references are relevant to the domains of TCM, medical English, and corpus studies. No additional references are necessary at this time.


	

	Is the language/English quality of the article suitable for scholarly communications?


	Yes, the English language is appropriate for academic writing. The manuscript demonstrates a good command of scholarly language, with clear explanations and technical accuracy. Minor revisions may be made for stylistic improvement, but overall, the language is suitable for publication.


	

	Optional/General comments


	This study presents an original and much-needed contribution to the intersection of translation studies and Traditional Chinese Medicine. By highlighting discrepancies in terminology translation and grounding the analysis in both corpus data and translation theory, the paper offers both theoretical and practical benefits. It is especially useful for translators, curriculum developers, and policymakers working on TCM internationalization.


	


	PART  2: 



	
	Reviewer’s comment
	Author’s comment (if agreed with reviewer, correct the manuscript and highlight that part in the manuscript. It is mandatory that authors should write his/her feedback here)

	Are there ethical issues in this manuscript? 


	(If yes, Kindly please write down the ethical issues here in details)
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